
	 Примечание: Использовать только для очистки 	
	 моек и чаш BLANCO из материала SILGRANIT®.

Инструкции по применению: Наберите в колпачок 
100 мл воды, добавьте порцию порошка и перемешайте. 
Дайте смеси настояться 5 – 10 минут. При помощи 
входящей в комплект кисти равномерно нанесите 
полученный гель на всю поверхность мойки/чаши 
и оставьте приблизительно на 8 часов. Тщательно 
смойте гель водой и щеткой для мытья посуды, после 
чего вытрите поверхность насухо салфеткой из 
микрофибры.

При попадании в глаза вызывает необратимые 
последствия. При необходимости обратиться за 
медицинской помощью, по возможности показать 
упаковку/маркировку продукта. Хранить в недоступном 
для детей месте. Перед использованием ознакомиться 
с инструкцией по применению/маркировкой продукта. 
Использовать средства защиты глаз/лица. 
ПРИ ПОПАДАНИИ В ГЛАЗА: Осторожно промыть глаза 
водой в течение нескольких минут. Снять контактные 
линзы, если Вы ими пользуетесь, и если это легко 
сделать. Продолжить промывание глаз. Немедленно 
обратиться за медицинской помощью. 
Веществ: 15 – 30 % фосфаты, 5 – 15 % анионные 
поверхностно-активные вещества, отбеливатель на базе 
кислорода, < 5 % неионогенные поверхностно-активные 
вещества.  
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GEFAHR ENTHÄLT
DANGER CONTAINS
PELIGRO CONTIENE
DANGER CONTIENT

PERICOLO CONTIENE
GEVAAR BEVAT

PERIGO CONTÉM
OПАСНОСТЬ СОДЕРЖИТ

n	6-(1,3-dioxo-2,3-dihydro-1H-isoindol-2-yl) hexaneperoxoic acid
n	Sulfuric acid, mono-C12-18-alkyl esters, sodium salts
n	Sulfonic acids, C14-17-sec-alkane, sodium salt
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	 Tenga en cuenta lo siguiente: Solo debe usarse en  
	 fregaderos y cubetas BLANCO SILGRANIT®.  

Instrucciones de uso: Vierta 100 ml de agua en la taza, añada una  
porción de polvo y revuelva. Deje la mezcla en reposo durante 5 – 10 
minutos. Usando el cepillo provisto, aplique el gel resultante de manera 
uniforme por todo el fregadero o la cubeta y déjelo actuar durante unas 
8 horas. Luego aclare minuciosamente con agua y un cepillo de lava- 
vajillas para eliminar el gel antes de pasar un paño de microfibras por 
la superficie para secarla.

Provoca lesiones oculares graves. Si se necesita consejo médico, tener 
a mano el envase o la etiqueta. Mantener fuera del alcance de los niños. 
Leer la etiqueta antes del uso. Llevar gafas/máscara de protección.  
EN CASO DE CONTACTO CON LOS OJOS: Enjuagar con agua cuidado-
samente durante varios minutos. Quitar las lentes de contacto cuando 
estén presentes y pueda hacerse con facilidad. Proseguir con el lavado. 
Llamar inmediatamente a un CENTRO DE TOXICOLOGÍA/médico. 
Componentes: 15 – 30 %  fosfatos, 5 – 15 % tensioactivos aniónicos, 
blanqueantes oxigenados, < 5 % tensioactivos no iónicos. 
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	 Veuillez noter : Ne doit être utilisé que sur les éviers et cuves 	
	 BLANCO SILGRANIT®.  

Mode d’emploi : Verser 100 ml d’eau dans le verre, ajouter une portion 
de poudre et mélanger. Laisser reposer la texture pendant 5 à 10 minu- 
tes. À l‘aide du pinceau fourni, appliquer le gel obtenu uniformément sur  
la totalité de l’évier/de la cuve et laisser agir pendant environ 8 heures. 
Puis rincer ensuite soigneusement le gel avec de l’eau et une brosse à 
vaisselle avant d’essuyer la surface à l’aide d’un chiffon en microfibre.

Provoque de graves lésions des yeux. En cas de consultation d’un 
médecin, garder à disposition le récipient ou l’étiquette. Tenir hors de 
portée des enfants. Lire l’étiquette avant utilisation. Porter un équi-
pement de protection des yeux/du visage. EN CAS DE CONTACT AVEC 
LES YEUX: Rincer avec précaution à l’eau pendant plusieurs minutes. 
Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent 
être facilement enlevées. Continuer à rincer. Appeler immédiatement un 
CENTRE ANTIPOISON/un médecin. Composants: 15 – 30 % phosphates,  
5 – 15 % agents de surface anioniques, agents de blanchiment oxygé-
nés, < 5 % agents de surface non ioniques. 
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	 Note: Da utilizzare esclusivamente su lavabi e vasche BLANCO 	
	 SILGRANIT®. 

Istruzioni per l’uso: Versare 100 ml di acqua in una tazza, aggiungere 
una porzione di polvere e mescolare. Lasciare riposare la miscela per
5 – 10 minuti. Con la spazzola in dotazione, applicare in maniera 
uniforme il gel così formato su tutto il lavello/tutta la vasca e lasciare 
agire per circa 8 ore. Quindi risciacquare bene il gel con acqua e una 
spazzola lavapiatti e asciugare la superficie con un panno in micro-
fibra.

Provoca gravi lesioni oculari. In caso di consultazione di un medico, 
tenere a disposizione il contenitore o l’etichetta del prodotto. Tenere 
fuori dalla portata dei bambini. Leggere l’etichetta prima dell’uso. 
Proteggere gli occhi/Proteggere il viso. IN CASO DI CONTATTO CON 
GLI OCCHI: sciacquare accuratamente per parecchi minuti. Togliere le 
eventuali lenti a contatto se è agevole farlo. Continuare a sciacquare. 
Contattare immediatamente un CENTRO ANTIVELENI/un medico. 
Sostanze contenute: 15 – 30 % fosfati, 5 – 15 % tensioattivi anionici, 
sbiancanti a base di ossigeno, < 5 % tensioattivi non ionici. 
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	 Opgelet: Alleen te gebruiken op BLANCO SILGRANIT®  
	 spoeltafels en spoelbakken. 

Gebruiksaanwijzing: Doe 100 ml water in de beker, voeg een portie 
poeder toe en roer. Laat het mengsel 5 – 10 minuten staan. Breng de 
resulterende gel met het bijgeleverde borsteltje gelijkmatig aan op 
de volledige spoeltafel/spoelbak en laat het ca. 8 uur inwerken. Spoel 
vervolgens de gel grondig af met water en een afwasborstel vooraleer 
het oppervlak droog te wrijven met een microvezeldoek.

Veroorzaakt ernstig oogletsel. Bij het inwinnen van medisch advies,  
de verpakking of het etiket ter beschikking houden. Buiten het bereik 
van kinderen houden. Alvorens te gebruiken, het etiket lezen. Oogbe-
scherming/gelaatsbescherming dragen. BIJ CONTACT MET DE OGEN: 
voorzichtig afspoelen met water gedurende een aantal minuten;  
contactlenzen verwijderen, indien mogelijk; blijven spoelen. Onmid-
dellijk een ANTIGIFCENTRUM/arts raadplegen. Sostanze contenute: 
15 – 30 %  fosfaten, 5 – 15 % anionogene oppervlakteactieve stoffen, 
zuurstofbleekmiddelen, < 5 % niet-ionogene oppervlakteactieve 
stoffen. www.blanco.com/ingredients
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	 Nota: Deve ser utilizado apenas em lava-louças  
	 e cubas BLANCO SILGRANIT®. 

Instruções de utilização: Coloque 100 ml de água no copo, 
adicione uma dose de pó e mexa. Deixe a mistura assentar 
durante 5 a 10 minutos. Com o pincel fornecido, aplique o gel 
resultante em todo o lavalouça/cuba e deixe atuar durante, 
aproximadamente, 8 horas. Em seguida, enxagúe abundante-
mente com água e uma escova de lavar a louça antes de secar 
a superfície com um pano de microfibras.

Provoca lesões oculares graves. Se for necessário consultar 
um médico, mostre-lhe a embalagem ou o rótulo. Manter fora 
do alcance das crianças. Ler o rótulo antes da utilização. Usar 
protecção ocular/protecção facial. SE ENTRAR EM CONTACTO 
COM OS OLHOS: enxaguar cuidadosamente com água durante 
vários minutos. Se usar lentes de contacto, retire-as, se tal lhe 
for possível.Continue a enxaguar. Contacte imediatamente um 
CENTRO DE INFORMAÇÃO ANTIVENENOS/médico. Sostanze 
contenute: 15 – 30 % fosfatos, 5 – 15 % tensioactivos anióni-
cos, agentes de branqueamento à base de oxigénio, < 5 % 
tensioactivos não-iónicos. www.blanco.com/ingredients
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		  Bitte beachten: Ausschließlich auf BLANCO SILGRANIT® 	
		  Spülen und Becken anzuwenden. 

Gebrauchsanweisung: Becher mit 100 ml Wasser befüllen, eine 
Portion Pulver hinzufügen und umrühren. Die Mischung für 5 – 10 min.  
ruhen lassen. Mit dem beigelegten Pinsel das enstandene Gel gleich- 
mäßig auf die komplette Spüle/Becken auftragen und für ca. 8 Stun- 
den einwirken lassen. Anschließend das Gel gründlich mit Wasser und 
einer Spülbürste abspülen und die Oberfläche mit  Mikrofasertuch 
trocken reiben.

Verursacht schwere Augenschäden. Ist ärztlicher Rat erforderlich, 
Verpackung oder Kennzeichnungsetikett bereithalten. Darf nicht in 
die Hände von Kindern gelangen. Vor Gebrauch Kennzeichnungs-
etikett lesen. Augenschutz/Gesichtsschutz tragen. BEI KONTAKT MIT 
DEN AUGEN: Einige Minuten lang behutsam mit Wasser ausspülen. 
Eventuell vorhandene Kontaktlinsen nach Möglichkeit entfernen. 
Weiter ausspülen. Sofort GIFTINFORMATIONSZENTRUM/Arzt anrufen. 
Kennzeichnung der Inhaltsstoffe gem. Verordnung EG Nr. 648/2004: 
15 – 30 % Phosphate, 5 – 15 % anionische Tenside, Bleichmittel auf 
Sauerstoffbasis, < 5 % nichtionische Tenside. 
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		  Please note: Only to be used on BLANCO SILGRANIT® sinks  
		  and bowls.

Instructions for use: Put 100 ml water into the cup, add a portion of 
powder and stir. Leave the mixture to stand for 5 – 10 minutes. Using 
the brush provided, apply the resulting gel evenly to the entire sink/
bowl and leave it to work for approx. 8 hours. Then rinse off the gel 
thoroughly with water and a dishwashing brush before rubbing the 
surface dry with a microfibre cloth.

Causes serious eye damage. If medical advice is needed, have product 
container or label at hand. Keep out of reach of children. Read label 
before use. Wear eye protection/face protection. IF IN EYES: Rinse 
cautiously with water for several minutes. Remove contact lenses, 
if present and easy to do. Continue rinsing. Immediately call a POISON 
CENTER/doctor.  
Contents: 15 – 30 % phosphates, 5 – 15 % anionic surfactants, 
oxygen-based bleaching agents, < 5 % non-ionic surfactants. 
www.blanco.com/ingredients

en


